
Aqua 
 

 

 

H2O  



Nōmen mihi Alānus/Anna/Alberte est. Nōmen meum litterā A incipit, sicut Aqua 

[Vis billedet] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Valē! [farvel!] [responsum] Valē et tū! 



 

Avis 
 

 
Bird, photo: By Félix Uribe, CC BY-SA 2.0, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=81342958  

  

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=81342958


Nōmen mihi Alānus/Anna/Alberte est. Nōmen meum litterā A incipit, sicut Avis [Vis 

billedet med fugl] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Valē! [farvel!] [responsum] Valē et tū! 



Avis 
 

 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Parrot,_c._400_CE,_Roman_Syria,_mosaic,_Kimbell_Art_Museum.JPG  

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Parrot,_c._400_CE,_Roman_Syria,_mosaic,_Kimbell_Art_Museum.JPG


Nōmen mihi Alānus/Anna/Alberte est. Nōmen meum litterā A incipit, sicut Avis [Vis 

billedet med fugl] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



 

Aquila 

 

 

 

 

 
Photo: By Mandcrobertson - Own work, CC BY-SA 3.0, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=26855216  

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=26855216


Nōmen mihi Alānus/Anna/Alberte est. Nōmen meum litterā A incipit, sicut Aquila 

[Vis billedet med ørn] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



 

Bracchium 

 

 

 

 

 

By Genusfotografen (genusfotografen.se) & Wikimedia Sverige (wikimedia.se), CC BY-SA 4.0, 

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=50355953  

  

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=50355953


Nōmen mihi Benedikte/Bertil est. Nōmen meum litterā B incipit, sicut Bracchium 

[Vis billedet med arm] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Canis

 

Photo: By Marie-Lan Nguyen (2011), Public Domain, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=16667434  

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=16667434


Nōmen mihi Caroline/Carolus est. Nōmen meum litterā C incipit, sicut Canis [Vis 

billedet med hund] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Caput 

 

 Erlenmeyer, CC BY-SA 4.0  https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Head_in_seven-eights_view.svg via Wikimedia Commons  

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Head_in_seven-eights_view.svg


Nōmen mihi Caroline/Carolus est. Nōmen meum litterā C incipit, sicut Caput [Vis 

billedet med hoved] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Digitus 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Index_finger_open.JPG Pogrebnoj-Alexandroff, CC BY-SA 3.0 via Wikimedia Commons 
  

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Index_finger_open.JPG


Nōmen mihi Dorthe / Daniel est. Nōmen meum litterā D incipit, sicut Digitus [Vis 

billedet med finger] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Domus 
 

 

 
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Domus_romana.jpg Jesús Ángel García Arnay., CC BY-SA 3.0 via Wikimedia Commons 

  

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Domus_romana.jpg


Nōmen mihi Dorthe / Daniel est. Nōmen meum litterā D incipit, sicut Domus [Vis 

billedet med hus] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Epistula 
 

 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Einbrief.jpg   

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Einbrief.jpg


Nōmen mihi Elisabeth / Erik est. Nōmen meum litterā E incipit, sicut Epistula [Vis 

billedet med brev] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Equus 
 

 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Domestic_horse_at_Suryachaur_and_the_mountains_in_the_back1.jpg  

 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Domestic_horse_at_Suryachaur_and_the_mountains_in_the_back1.jpg


Nōmen mihi Elisabeth / Erik est. Nōmen meum litterā E incipit, sicut Equus [Vis 

billedet med hest] 

COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 

 



 

Fenestra 

  



Nōmen mihi Frederik / Frida est. Nōmen meum litterā F incipit, sicut Fenestra [Vis 

billedet med vindue] 

COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 

 



Fēmina 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Woman_at_Lover%27s_Bridge_Tanjung_Sepat_(cropped).jpg 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Woman_at_Lover%27s_Bridge_Tanjung_Sepat_(cropped).jpg


Nōmen mihi Frederik / Frida est. Nōmen meum litterā F incipit, sicut Fēmina [Vis 

billedet med kvinde] 

COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 
  



 

Gallus 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Polychrome_mosaic_depicting_a_rooster,_unknown_origin,_National_Museum_of_Rome,_Baths_of_Diocletian_%2813330743125%29.jpg  

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Polychrome_mosaic_depicting_a_rooster,_unknown_origin,_National_Museum_of_Rome,_Baths_of_Diocletian_%2813330743125%29.jpg


Nōmen mihi Gabriela / Gustav / Gustavus est. Nōmen meum litterā G incipit, sicut 

Gallus [Vis billedet] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Hortus 
 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Brooklyn_Botanic_Garden_New_York_May_2015_panorama_2.jpg 

 

  

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Brooklyn_Botanic_Garden_New_York_May_2015_panorama_2.jpg


Nōmen mihi Hannah / Henrik est. Nōmen meum litterā H incipit, sicut Hortus [Vis 

billedet med have] 

COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Iānua 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Ancient_Roman_Senate_Bronze_doors.jpg  

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Ancient_Roman_Senate_Bronze_doors.jpg


Nōmen mihi Ida / Julie / Isak / Jens est. Nōmen meum litterā I incipit, sicut Ianua 

[Vis billedet med dør] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Iānua 

 

This image comes from the Lexikon der gesamten Technik (dictionary of technology) from 1904 by Otto Lueger., Public Domain, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=401917  

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=401917


Nōmen mihi Ida / Julie / Isak / Jens est. Nōmen meum litterā I incipit, sicut Ianua 

[Vis billedet med dør] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Kalendārium 
 

 

 

 

https://en.wikipedia.org/wiki/Roman_calendar#/media/File:Museo_del_Teatro_Romano_de_Caesaraugusta.43.jpg   

https://en.wikipedia.org/wiki/Roman_calendar#/media/File:Museo_del_Teatro_Romano_de_Caesaraugusta.43.jpg


Nōmen mihi Katharina / Knud est. Nōmen meum litterā K incipit, sicut Kalendārium 

[Vis billedet med romersk kalender] 

COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 

 



Lupa 

 

By Unknown artist - Jastrow (2006), Public Domain, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=1208713  

 

 

 

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=1208713


Nōmen mihi Louise / Ludvig /Ludovicus est. Nōmen meum litterā L incipit, sicut 

Lupa [Vis billedet med hunulv] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



 

Leō 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Mosaic_of_a_lion_in_the_Mus%C3%A9e_National_du_Bardo_in_Tunis_%283rd_century_AD%29.jpg  

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Mosaic_of_a_lion_in_the_Mus%C3%A9e_National_du_Bardo_in_Tunis_%283rd_century_AD%29.jpg


Nōmen mihi Louise / Ludvig /Ludovicus est. Nōmen meum litterā L incipit, sicut Leo 

[Vis billedet med løve] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Mīles 
 

 

By Self-published work by Medium69, CC BY-SA 3.0, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=37082487  

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=37082487


Nōmen mihi Marie / Mads est. Nōmen meum litterā M incipit, sicut Miles [Vis 

billedet med soldat] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



 

Nix 

 

 

 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Simple_Snow_Scene_Drawing.jpg  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Simple_Snow_Scene_Drawing.jpg


Nōmen mihi Nicoline / Niels est. Nōmen meum litterā N incipit, sicut Nix [Vis 

billedet med sne] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Nūbes 

 

 

This file is published under the following Creative Commons license:Attribution NonCommercial Unported 3.0 - Own work, GFDL 1.2, 

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=490813  

 

 

 

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=490813


Nōmen mihi Nicoline / Nikolaj / Nicolaus est. Nōmen meum litterā N incipit, sicut 

Nūbes [Vis billedet med sky] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Oculus 
 

 

 

 
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Human_eye_with_limbal_ring,_anterior_view.jpg 

  

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Human_eye_with_limbal_ring,_anterior_view.jpg


Nōmen mihi Otto / Oline est. Nōmen meum litterā O incipit, sicut Oculus [Vis 

billedet med øje] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Pēs 
 

 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Human_male_foot.jpg   
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Nōmen mihi Petra / Peter/Petrus est. Nōmen meum litterā P incipit, sicut Pēs [Vis 

billedet med fod] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



 

Quīnque 
 

5  



Nōmen mihi Queenie / Qadir est. Nōmen meum litterā Q incipit, sicut numerus 

Quīnque [Vis billedet med 5] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Rēx 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Arthur-Pyle_King_Arthur_of_Britain.JPG  
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Nōmen mihi Ronja / Rasmus/Erasmus est. Nōmen meum litterā R incipit, sicut Rēx 

[Vis billedet med konge] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Sagitta 

→ 

 



Nōmen mihi Snefrid / Sigfred est. Nōmen meum litterā S incipit, sicut Sagitta [Vis 

billedet med pil] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Taurus 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Sousse_mosaic_bull.JPG  
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Nōmen mihi Therese / Thor est. Nōmen meum litterā T incipit, sicut Taurus [Vis 

billedet med tyr] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



 

Theātrum 

 

 

 

 

 

 

A derivative work of a 3D model by Lasha Tskhondia - L.VII.C., CC BY-SA 3.0, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=21850600  
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Nōmen mihi Therese / Thor est. Nōmen meum litterā T incipit, sicut Theātrum [Vis 

billedet med teater] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Taberna 
 

 

By Luigi Bazzani - https://pinterest.com, Public Domain, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=81744683  
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Nōmen mihi Therese / Thor est. Nōmen meum litterā T incipit, sicut Taberna [Vis 

billedet med forretning] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



 

 

Vestīmentum 

 

By by Albert Kretschmer, painters and costumer to the Royal Court Theatre, Berin, and Dr. Carl Rohrbach. - Costumes of All Nations (1882), Public Domain, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=17037619 

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=17037619


Nōmen mihi Victoria / Ursula / Wanda / Victor / Ulf / William est. Nōmen meum 

litterā V incipit, sicut Vestīmentum [Vis billedet med tøj] [V udtales U på latin. 

Romerne skelnede ikke mellem v og u] 

COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Vestīmentum 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/Category:Ancient_Roman_fashion#/media/File:Ancient_Times,_Roman._-_018_-_Costumes_of_All_Nations_(1882).JPG  

https://commons.wikimedia.org/wiki/Category:Ancient_Roman_fashion#/media/File:Ancient_Times,_Roman._-_018_-_Costumes_of_All_Nations_(1882).JPG


Nōmen mihi Victoria / Ursula / Wanda / Victor / Ulf / William est. Nōmen meum 

litterā V incipit, sicut Vestīmentum [Vis billedet med tøj] [V udtales U på latin. 

Romerne skelnede ikke mellem v og u] 

COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Xenium 

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Gift_giving_on_a_budget.png 
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Nōmen mihi Xenia / Xavier est. Nōmen meum litterā X incipit, sicut Xenium [Vis 

billedet med gæstegave (det var romersk skik at give gæsterne små gaver)] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Ypsilon 
 

 

Y  



Nōmen mihi Yasmin / Yacob est. Nōmen meum litterā Y incipit, sicut littera Graeca 

Ypsilon [Vis billedet med det græske bogstav Ypsilon] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Zōna 
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https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Germany_Belt-and-Buckle-02.jpg


Nōmen mihi Zakarias / Zoe est. Nōmen meum litterā Z incipit, sicut Zōna [Vis 

billedet med bælte] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Æternitas 

∞  



Nōmen mihi Ærteblomst / Ægir est. Nōmen meum litterā AE incipit, sicut 

Aeternitas/Æternitas [Vis billedet med Evighed / uendelighedstegn] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Oeconomia 
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Nōmen mihi Øzlem / Øjvind est. Nōmen meum litterā Ø incipit. Ø non est littera 

Latīna, sed est similis litterīs OE, sicut Oeconomia [Vis billedet med Økonomi] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 



Ōs 
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Nōmen mihi Åse / Åge est. Nōmen meum litterā Å incipit. Littera Å nōn est littera 

Latīna, sed est plūs minusve similis ō longae, sicut Ōs [Vis billedet med mund] 

 
COLLOCŪTIŌ LATĪNA 

Salvē!   [responsum] Salvē! 

 

[quaestio] Quis vocāris? / Quid nōmen tibi est? 

[responsum] Stephanus vocor. / Nōmen mihi Emilia est. 

 

[quaestio] Quid agis? [Hvordan har du det?] 

[responsa] 

Optimē!  [Glimrende!] 

Bene! [Godt!] 

Satis bene. [OK] 

Pessimē! [Dårligt!] 

 

[Til en dreng] Quot annōs nātus es? / [Til en pige] Quot annōs nāta es? 

  

[responsa]  

Quindecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er femten) 

Sēdecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er seksten) 

Septendecim annōs nātus/nāta sum. (jeg er sytten) 

Duodēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er atten) 

Undēvigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er nitten) 

Vigintī annōs nātus/nāta sum. (jeg er tyve) 

 

[quaestio] Ubi habitās? 

[responsa]  

Hafniae habitō. (Jeg bor i København) 

Sorae habitō. (Jeg bor i Sorø) 

Rūrī habitō. (Jeg bor på landet) 

Cum parentibus habitō. (Jeg bor hos (mine) forældre). 

 

[quaestio] Sunt-ne tibi frātrēs vel sorōrēs? 

[responsa] 

Mihi sunt frāter ūnus et sorōrēs duae. 

Mihi frātrēs duo et soror una sunt. 

Mihi una soror tantum est. 

Ūnigenitus/ūnigenita sum! Mihi est neque frāter nec soror. 

 

Bene valē! [farvel!] [responsum] Bene valē et tū! 


